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Poezio 
POR vo 

Kiam manon vian en mia mano 
Mi. tenis 
Kaj premis, 

Cio al mi surtere gajnis vano I 

Kiom tiujn nigrajn okulojn brilajn  - 
Mi amis 
Kaj ravis 

Min ili I Aer', ĉiel' estis helaj I 

Vivantaj, rugaj fruktoj : viajn lipojn 
Mi kisis ; 
Sed mokis 

Min vi. Oh ! jes, mi preferus batvipojn 1 

Kara estaĵo ! Plenplena de amo ! 
Mi kredis 
Ke estis 

Vi, de mia koro, taŭga balzamo... 

Nur bela songo ! Sur la returnvojo 
Mi ploris 
Kaj ridis 

Vi, kruel', pri mia senfin' malgojo. 

C. V. 

MEMORAJOJ 

« Atentu, diris al mi mia ĵusa kunparolanto, ĵus eniras timiga vi-
ro 1 », kaj li fingremontris al mi junan, gajmienan sinjoron, kiu ĵus 
eniris la salonon kaj premis multajn manojn. ]14i formetis la okulvit.rojn 
— al mi ili utilas nur por elproksima vido — kaj gajnis al mi, ke efek-
tive temas pri nia amiko C. V... « Jes, daŭrigis mia kunulo, pro tiu ti-
minda viro, oni neniam povas esti trankvila 1 Vi sidas, supoze, vi ripo-
zetas en komforta apogsego ; vi fumas (aŭ  ne fumas) bonan cigaron, 
kaj, jen, li alvenas, Tiam, nenia kvieteco plu ebta : li tiam pugas vin 
"Antaŭen" kaj, vole ne vole, vi devas obei... » 

Efektive, la amiko C. V. alproksimigis. Unue, kun rideto, li rakontis 
al ni pri kelkaj ehoj el la grupa vivo de nia loka anaro ; post kiam li 
estis sufiee kaptinta la atenton, li iomete apartigis min kaj, trasertante 
subvertan pogon, li elirigis dikan paperafon, bone ordigitan, bele tito-
litan. Li klarigis al mi, ke li intencas verki kelkajn pagojn pri la Espe-
ranta movado en la urbo, li vidigis al mi la jam kolektitajn sciigojn pri 
la komenco de la grupo. "Bonan ideon" mi jesis : sed,, apenaŭ  mi estis 
kvazaŭ  senatente tion dirinta, li povis en mian manon paperfolion kun 
demandaro. Tuj kiam vidita, tuj kaptita ! Diabla viro ! Cetere, mi sen- 
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honte konfesas ke tia verkonto, neniel povas esti maldiskreta. Por la 
progreso de nia afero, neniam sindonema Esperantisto malakceptos tian 
taskon. 

Bona ekzercado : sur la demandaro, mi rimarkis la preskaŭ  tutan 
kolekton de la demandaj vortoj : kie, kiam, kiel, k. t. p. Kiam mi farigis 
Esperantisto P O I jam antaŭ  longa tempo, kara amiko 1 En la jaro 
1go5 n (februaro) — mi tiam estis. Stata oficisto — mi logis en Arras. 
Kelkaj interesuloj ĵus kreis esperantistan grupon, kàj, inter ili, unu el 
miaj kolegoj. Mi ĉiam Batis la studon de alilandaj lingvoj : mi gis tiu-
tempe neniam aŭdis pri la helpa lingvo, tamen la demando tuj interesis 
ankaŭ  min kaj cntuziaslne mi aligis al la nova grupo. Cirkaü tridek 
lernantoj kunigis por aŭdi la kurson gvidatan de Sro Letitenanto Iiusson, 
jam malnova Esperantisto, tar li lernis la lingvon jam de du jaroj antaŭe, 
Inter la anaro estis multaj fervoruloj, la progresoj estis rapidaj. 

Kelkaj monatoj poste, ni havis la Bojon deesti la enuan Universalan 
Kongreson, en Boulogne. Cirkaŭ  dudek anoj el la grupo tien iris. Ni 
veturis ope : la Prezidanto de nia grupo, S-ro Motte, kvankam jam mal-
juna, ne estis la malplej vigla. Alvcninte en la "lnternacian Urbon", 
ni tuj iris al la teatro, Me funkciis la Akceptejo. Tie jam kunestis grava 
anaro : nia Prezidanto demandis junan, afablan deĵorantinon, du estas 
tie alilingvanoj kaj tuj la fraŭlino diris : « Jen S-ro Avilof, profesoro en 
Tiflis »... Je nia granda miro, la du sinjoroj tuj komencis ekbabili, kiel 
malnovaj konatuloj. Dum la tuta tago (estis dimallee) ni uzis nian junan 
sciencon ; vespere ni eeestis la oficialan malfermon kaj teatran prezen-
tadon, kiuj ambaŭ  entuziasmigis nin. 

Pri tiuj okazintajoj, kiuj estas la historio mem de nia movado, mi 
ne volas ei-tie raporti : eiuj povas ja legi pri ili en nia literaturo. Cetere, 
mi mem ne havis longan libertempon kaj povis resti nur dum du tagoj 
aliaj' amikoj estis pli felieaj kaj povis gui la tutan feston. Ne necesas 
diri, ke nia vigleco estis ankoraŭ  pligrandigita. Tuj de l'komenco de 
vintro la kursoj ckfunkciis. Instigata de amikoj en la urbo Lens, mi 
komencis tie propagandon. Kun la helpo de grava Lensa societo "Les 
anciens élèves des Ecoles de Lens" S-ro Advokato Michaux, la organizinto 
de la Unua Kongreso bonvolis,prelegi kaj pli ol 5oo personoj atiskultis 
la brilan paroladon, post kiu 14o enskribigis por la kurso. Dufoje pose-
majne mi veturis en la najbaron urbon kaj havis la plezuron konstati-
la daŭran teestadon de bonaj, fervoraj lernantoj. Malfeliĉe, dum la unuaj 
tago.  de marto, okazis tiu terura katastrofo en la minejo, kie pli ol 3oo 
mlnustoj pereis. Poste okazis striko kaj, la lastan fojon, kiam mi vizitis 
la kurson, soldatoj kaj gendannoj estis sur ĉiuj stratoj. Ni jam atingis 
la okan lecionon de la lernolibro "L'Esperanto en 10 leçons" ; la mal-
bona stato daŭris pli ol du monatoj kaj ni ne plu povis daŭrigi la taskon : 
tamen, je tiu momento, pli ol cent lernantoj ankoraŭ  sekvis la kurson. 

Intertempe, la kunvenoj en Arras estis diam agrablaj kaj viglaj. Kiom 
da bonaj amikoj, oni renkontis tiel 1 Dum vintro, la kunvenoj okazis 
en urba konstruaĵo ; somere, ni organizis interesajn ekskursojn. Kiel ne 
memori, inter ili, la promenadon al Lucheux P Uzo de Esperanto estis 
deviga, nur du anoj rajtis paroli franco por la klarigoj al la hotelestro... 
Ili klarigis ke ili gvidas areton de fremduloj, kiuj ne parolas france... 

Ni multe laboris por Esperanto. Car mi ne povis partopreni ekzame-
non por akiro de "Atesto pri kapableco" organizata de S.F.P.E., la 
komitato de la asocio bonvolis permesi al mi provi la ateston antan 
S-ro Cart, kiu, tiucele, kunvokis min en sia propra hejmo, ian vesperon 
de marto 1906. La adreso "Rue Soufflot" estis jam famkonata en la tuta 

(1) Tiuj linioj estas verkitaj jam de kelklonga tempo : 1a leganto do ne miru se 
mi aludas la verkotan libretnn de Sro Vernay, projekto nun efektivigita. 
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mondo : ne sen emocio mi tien iris post la vespermango. Jus estis ves-
pero de festa tago en la Latina Kvartalo.; sub la fenestroj de la Profesoro, 
karnavala anaro pretigis, kiun ni povis ckvidi el la balkono de la 5-a 
etago. Sed ni devis labori : S-ro Cart definis al mi la faroton taskon, 
tio estas du tradukoj. La parola ekzameno konsistis el dubora interparolo, 
despli interesa por mi : estis malfrue, kiam mi forlasis tiun agrablan 
kurieston, kaj la Profesoro bonvolis malavarc certigi mian kapablepon. 
Pri ĝi, mi estis tre fiera, ĉar nur iom post pli ol unu jaro da .studo, mi 
povis plenumi sufite malfacilan provon. Cu miraklo P Tute ne 1 .La 
helpa lingvo estas tiel facila 1 Tamen, estas necese gin serioze studi : 
duan la vintra sezono, mi imilte legis. En tiuj fruaj tagoj de Esperantis-
mo, la legolibroj ne estis multaj sed ili estis bonega] kaj mi legis ilin 
du-tri foje : "Fundamenta Krestornat.io", "Esperantaj prozajoj", "la Fun-
do de l'mizero", "Franca Esperantisto" kaj la bonega "Revuo" alportis 
sufiîan materialon. 'fial, al la perfektigcrnuloj, mi ĉiam rekomendas 
multan legadon eĉ  pri la samaj verkoj ; sed, hodiaŭ, la elekto estas pli 
facila, tiel multe la esperantaj gazctaro kaj literaturo pliriĉigis. 

Ankaŭ  bona ekzercilo estis la korespondado. Se ,en tiuj fruaj tempoj 
de la propagande, la literaturo ne estis tiel riĉenhava kiel nuntempe, ni 
havis almenaŭ  alian avantagon : la kosto por letersendado ne estis tiel 
alta, kaj ni povis daŭre intergangi korespondadon kun alilandaj sami-
deanoj. Mi elektis ĉirkaŭ  tridek korespondemuloj kaj, preskaŭ  ĉiutage, mi 
ricevis ĉu leteron, ĉu postkarton, inter kiuj kelkaj interesplenaj. 

En la jaro igo6-a, mi povis ĉeesti la Duan Universalan Esperanto 
Kongreso,'en Genevo. Kun arrasaj amikoj, ni veturis kvarope al tiu bela 
kunveno. De tiam, mi ne plu vizitis kongreson : sed, mi dubas, Lu mul- 
taj aliaj estis tiel bone organizataj kiel la Dua, el kiu ni kunportis nefor-
geseblajn memorojn. En tiamaj gazetoj, ail en Historio de la Movado, 
vi trovos raportojn pri tiu okazintajo, kaj eble ankaŭ  efiojn pri la entu-
ziasmo dum tiu semajno, kiarn pli ol 800 samideanoj, por la dua fojo, 
spertis la belecon de la helpa lingvo. Nia "Majstro", D-ro Zamenhof 
estis tie, kaj, certe, la tondraj aplaŭdoj, kiuj lin salutis je tiu apero, 
estis por li, la komenco de rekompenco 1 La interna ideo, kiun li tiel bone 
difinis regis tiam la tutan anaron : ĉio farata, estis kvazaŭ  familia arango. 	 • 

P. BENOIT (Dalïrigola). 

Orienteringslopning, Sveda Nacia Sporto 

La vastaj sovaĝaj regionoj en la maldense logata Svcdujo estigis novan 
sportbranĉon, kiu en aliaj pli civilizitaj landoj apenaai povus prosperi. 
La sporto nomigas orientada kurado t.e.c. giaj praktikantoj • havas la 
taskon atingi en kiel eble plej mallonga tempo certan punkton en la 
tereno preterpasante kelkajn kontrolstaciojn. Ili ne rajtas koni la terenon, 
sed la celo estas, ke ili sole per helpo de landkarto kaj kompaso trovu 
la vojon tra la sovaga pejzago. Ce noktaj konkuroj ili krome devas uzi 

l
roglampon kaj fajfilon. La ĉefaĵo ne estas la rapideco de kurado, sed 
a kapableco orienti sin. La finpunkton de la konkuro ili ekscias nur 
tuj antaŭ  la starto. Laŭ  la kvalito de la partoprenantoj la distanco varias 
inter kvin kaj dekkvin kilometroj. Ju malpli bone la tereno estas super-
rigardebla, despli •i taŭgas por orientadaj konkuroj. Naturaj obstakloj 
kiel riveroj ktp estas eatataj por malpli faciligi la taskon. Tia necivilizita 
arbara pejzago estas facile trovebla en Svedujo kaj la sporto havas la 
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praktikan celon ekzerci la homojn en orientado, kio estas tre.necesa okaze 
de piedrnigradoj en multaj svedaj regionoj. Pro tio tiu sporto estis 
enkondukita de la sveda armeo je la komenco de ĉi tiu jarcento, sed 
depost dek jaroj la civila sportemularo tre interesiĝas pri gi kaj gi estas 
pli kaj pli praktikata. Orientada kurado postulas sufiĉajn kapablojn 
de la partoprenantoj, kaj spirite pro la orientado kaj korpe pro la streĉa 
irado, travadado de riveroj kaj event.ualaj dangeroj kiel sovaĝaj alkoj 

en aŭtuna aŭ  erariro. 
Kutime oni praktikas la sporton lail individua sistemo, tiel ke ĉiu 

partoprenanto sola startas kaj sola serĉas la vojon. (Kompreneble devas 
esti tempospaco inter la singulaj startoj). Sed la konkuroj povas ankaŭ  
esti arangalaj tiel, ke malgrandaj grupoj konkuras. La orientada konku-
ro estas tre t;atata sporto kaj gia praktikantaro iam kreskas. Ce la lasta 
distrikta konkuro en Uppland estis pli ol 200 partoprenantoj kaj en 
konkuro arangata de Stockholm estis lastatempe ĉirkael 700 konkurantoj. 
Phirfoje oni ankaŭ  okazigis konkurojn inter Svedujo kaj Norvegujo, e,e 
kiuj kuliane tiu partio venkis, en kies lando la konkuro okazis. En la 
plej multaj svedaj distriktoj ekzistas eampionoj, sed tutsveda ĉampiono 

ankoraŭ  ne estas destinita, ear la organizo de tutsveda konkuro pro nece-
seco de tute nekonata tereno estas malfacila, sed la koncernaj sport-
kluboj intencas en proksima tempo organizi ĉampionan konkuron por 
tuta Svcdujo. 

A. B. 

EL ANJ STQALlO 

Sub la titolo "Al Joab Eljot la parolvico 1" la goja Esperanto-Papo 
de Aŭstralio publikas la jenon : 

» Klarige : oni sciu, ke antaŭ  nur nelonge fondigis A.E.A. (AŬs-
tralia Es. As.), kies unika celo - tutkore kunlabori por antaŭenpuái 
Oficialan Esperanton kiel la Mondlingvon. 

» Kiam A.E.A. eksciis pri la alveno de S-ro Lanti al Aŭstralio, de-
cidigis : ke oni proponu honoran anigon al S-ro Lanti ; kaj plie, ke li 
farigu Prezidanto por 51 E-Jr (r g35) dum sia restado en Aŭstralio. La 
respondo de S-ro Lanti per 'afablaj vortoj estis, ke li ne povas akcep- 
ti pro jeno, ĉar li venkis la libreton "For la Neŭtralisnton 1". 

» Kia sensenca, eĉ  idi.ota, kialo por rifuzi I 
» Nun do mi ja povas pli bone kompreni, kial S-ro Lanti farigis 

sennaciulo, senhejmulo, senprincipulo, kaj devas vagadi tra la mondo 
kiel sencela niizerulo, al kiu forperdi is ĉiu starpunkto. 

» Mi ree atentigu la kompatindan herezulon pri tiu mondfama devizo, 
"For la Absolutisme I". 

» Nu, ne esti neti.trala signifas faritĵi partia, kaj partieco estas la 
unua pafo kondukanta gis la absolutismo. 

» A.E.A. estas Por-Esperanta Asocio. » 
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Aux nouveaux Espérantistes 

Vous apprenez 1'Esperanto, c'est bien I Voulez-vous avoir un "Aperçu 
sur l'évolution du problèn-re de la langue auxiliaire" p Achetez donc le 
volume qui rient de paraître sous ce titre, en français, et qui est dei a 
la plume de M. C. lfernay.Vous aurez ainsi, en un raccourci saisissant, 
toute l'histoire de la langue auxiliaire depuis ses cirigines. (io fr. franco, 
chez l'auteur, M. Vernay, 18, rue Albert-ler, Dunkerque, Compte Ch. Postaux 4o3-5o Lille). 

Voici l'analyse que donne de ce livre notre excellent confrère "13elga 
Esperantisto" dans son numéro de mars z038 : 

• Jen sendube unu el la plej bonaj, plej efikaj propagand.aj eldoira-ĵoj kiuj nacilingve aperis pri Esperanto. 
» En la libreto, grandformata 76-paĝa, ni trovas la kompletan evoluon de la ideo pri helplingvo internacia 'crie redaktit.an kaj bone prezentitan. La libreto ekde sia apero tiom boue impresis ke oni tuj uzis ĝin por efika propagando kaj ec": por ĉerpi el ĝi regule dokunlenta n gazetartikolojn. j 
» Tin unua parto de la broguro, fakte la cnkonduko, estas verkita de D-ro Degand, advokato kaj prezidanto de la Grupo de Dunkerque. » La dua parto skizas la historion, la evoluon kaj la intensan vivon de la tiea grupo. Ankaŭ  tiu parto estas tre utila,. Car ĝi montras_ Mama-niere akiri viv- kaj laborptenan grupon. 
» La broguro estas dokumenta por ĉiuj kaj instiga precipe por grupa- noj. Diversaj belaj fotografaĵoj pligrandigas ankoraŭ  ĝian valoron. Inter tiuj portretoj ni precipe citu tiujn de Zamenhof, Dumont, la nestoro de la 

movado en Dunkerque, Deligny, konata Esperanto-profesoro, .P. Benoît, 
prezidanto de la loka grupo, kaj plej simpatia samideano Artledeaoon, granda batalanto por nia lingvo, k.t.p. 

» HOSO. » • 

La "aria" raso — historia trompo 

El la eks-atzstria gazeto "Gerechtigkeit" (organo de la Harand-mo-
vado) numero de la ioa de februaro, ni epresas la suban artikolon. Ci 
certe interesos niajn legantojn pro la Oeneralaj historiaj konsiderajoj de 
la altoro kiu prezentas faciltnaniere la diversajn flankojn de problemo 
multe pridiskutata. 

La Red. 

Oni forrnis novan ideon kaj ĝin enmartelis en la konscion de la popo-
lo. For kia. celo P Por la celoj de la propagando ! Pro kia kaŭzo P Car oni 
gin bezonis en Liu forrno I Kaj 70 milionoj da homoj vivas nun sub la 
magia influo de tiu fctiĉo, kiun kreis arbitreco 

Kio do estas "Arjo" vere p 
Jam de jarmiloj fo'r•-mortinta popolo, kiu en pra-tempoj konkeris 

Iranon (Persujon) kaj vastajn partojn de l'Antaŭa Hindujo kaj for-puais 
la Dravidojn en la orientan parton de l'hinda duon-insulo. La Perso 
kaj la Hindi estas iniks-produktoj de tiu pra-aga migrado de la "Arjoj" 
al la sud-oriento.  
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Alia parto da Arjoj migris al la okcidento kaj sud-okcidento kaj an-
kati ĝia sango. disfluis en la maro da popoloj, kiujn l;i subigis. La pra-
historiaj Germanoj antaŭ  la epoko de la migrado de l'popoloj, kiam iliaj 

mil gentoj sidis ankoraŭ  de Rusujo, kaj la Helenoj, kiuj loĝis en Grekujo, 

estas miksitoj el Arjoj kaj pra-loĝantoj. 
Sed la Slavoj kaj Romidoj havas laŭ-sange kun la Arjoj rekte nenion 

plu komunan ; ĉar jam en la tempo de Homer la Arjoj estis delonge 
-malaperintaj. 1.a migrado de la Slavoj okcidenten sin rulis tra la pra- 

tempaj loĝ-lokoj 	la Arjoj, kiam tiuj ĉi, elmortinte de jam pli ol mil 

jaroj, estis asimilitaj kaj cnsorbita j de Persoj, Hinctoj kaj Germanoj. - 
Pri la Romidoj ni tuj parolos. 

La migrado de la pra-aĝaj Arjoj estis bon-faro. Ili estis kultur-pro- 
duktantoj. Almenaŭ  en Irano kaj Hindujo. En Hindujo sin konservis 
propra kulturo kaj propra lingvo. Ne tiel sukcesa estis la mikso de la 
Arjoj kun la Germanoj I Kie do ekzistis Oermana kulturo antan la tempoj 
de Kristo ? 

Sed la Romidoj, unue Romanoj kaj Italoj, kaj eble 70o jarojn poste la 
Galoj (Francoj) kaj Iberoj (Hispano). Kio do estas kun ili 

La llomanoj sin derivas laŭ-sange de Encas el Troja, kaj per tio ni 
venas al la dua granda kultur-sfero de l'Antikvá Mondo, kiu havis sian 
lu•a-fonton Le la Surneroj. Kaj la Surneroj estis eble neniaj Semitoj,-  sed 
certe ne Arjoj. Poste venas la Iietitoj kaj la semitaj Fenicianoj kaj inter 
ĉiuj ioiuitaj Troja kaj post ĝi Romo kaj sur la alia flanko de l'Meza Maro 
la afrika sernita Kartago. 

Kaj la Romanoj sin miksis kun la pralogantaro de la itala duon- 
insulo kaj subigis la semitajn' popoloju de Kartago kaj asirnilis ilin. 

Kaj poste renkontis la ne-arjaj Romanoj la duon-arjajn Grekojn kaj 
poste ankoraŭ  la eble io-procentc ne-rekte arje kunmiksitajn Galojn kaj 
lberojn kaj miksis de-nove sangon, lingvon kaj tradicion kun Liaj no- 
mitaj. 

Kaj tiaj ĉi unui(goj estis feliĉaj.. La nobla romane-grcka kulturo formi- 
ĝis kaj kun ĝii la romidaj popoloj. Kie estas tie ĉi arja sango kaj arja tero, 
koukeri ta per "aria" glavo kaj tranĉita per "aria" plugilo ? Kie, mi de- 

mandas, kie ? 
Poste venis duon-arjaj Germanoj kaj — disbatis Roueonf Sed la ven- 

kinloj estis ensorbitaj de la venkitoj kaj ili tiuj formortis : la Okcidentaj 
Gotoj kaj Orientaj Gotoj, la Longobardoj kaj la Vandaloj 1 — 

En tiu tempo la fajrero el Betlehern en Judeo duin kvar jarcentoj 
fariĝis brulo, kaj en ĝiaj flamoj fandis pra-aga juda sapo la restaĵojn 
de la detruita romana kulturo kun la ĝermana vivi-volo je nova formajo, 
je dua Romo, je kristane-okciden.ta 1wlturo. 

Kaj la rolo de la Germanoj P — Ili estis la voj-preparantoj de la ro- 
mane-jude-kristana kulturo. Kaj sen .Tezuo ili estus nur detruantoj. 

Tio estas la vero ! 

Kaj hodiaŭ  P Kia sang-makulita atavismo 1 La tomboj sin malfermas, 
la fantomoj diras  kaj tiras la vivanta j n al si en la profundon. 

Movado ekregas en Germanujo, tiu miks-poto de rasoj, proklamas 
unu popolon — la plej miksitan en tuta Eŭropo — kiel pur-rasajn "Ar-
jojn". Kiel elektitan de Dio kaj rajtigitan, nove formi la sorton de Di- 
ropo, kaj nome 	kredo, moralo, spirita tendenco kaj ankaŭ  korpe en 
rekta linio al la jaro Goo, al Alarifi, la rego de Gotoj, kaj Gezarib, la 
rego de — Vandaloj. La unu kaj duono da jarmiloj, de tiu tempo ĝis 
hodiáŭ, estas nur eraro, falsa vojo de la historia — prokláma% tiu mo-
vado. 
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La sango de la pra-agaj Arjoj de-longe ne plu ekzistas, e la sono de 
ilia nomo estis preskaŭ  for-blovita. Sed la lingvoj de preskaŭ  tuta Etíropo, 
Hindujo kaj Antaŭa Azio similas unu al la alia en la radikoj. Kaj tiu éi 
lingva parenceco, gi *atestas ankorail hodiaŭ  pri tiuj legendaj migradoj 
de la de-longe for-niortintaj Arjoj. "Hinde-germana lingva komuneco", 
tiel oni g in nomas kaj gi ekzistas efektive. 

Sed tiu ei lingva parenceco ne estis kapabla servi al la celoj de l'naci-
socialismo. Kaj pro tiu kaŭzo gi prenis la lingvan ideon, kiu estis domo 
en gia okulo kaj falis Oin je rezervujo da sango kaj da raso. Kaj donis 
al la libere elpensila, en efektiveco tute ne ekzistanta ideo la nomon ---
"ar jismo". 

Kaj tiu ei arbitra faisaĵo, ei estas la fundamento de i'naci-socialista doktrino. 
G. GUNTHER. 

V 

JUDO AU GREKO 

Esperanto estas nenies pioprajo f Gi povas esl i uzata de tiu ajn por 
kiu ajn celo. Zamenhof donis al 'la homaro instri, menton, per kiu la 
lingvaj muroj estis disbatotaj. Li volis krei interkoniprenilon praktikan. 

• Sed unue kaj laste la aûtoro de Esperanto estis idealisto. Li revis pri 
venonta tago, kiam la diversaj nacioj forgesis la lingvan diversecon kaj 
pere de Esperanto konatigis unu kun la alia tiom, ke ili komprenas, ke 
la homaro konsistas el homoj. Iliaj vizagoj hafltkoloroj, manieraj, moroj, 
kredoj kaj vivvidpunktoj estas malsimilaj, sed tiu havas rajtojn kiel ho-
mo. En aies brustoj batas koro. Mi kredas, se mi bone komprenis la 
enhavon de la paroladoj de Zamenhof, ke li antail éio pensis pri la homa-
mo. Gi estis por li de la frua infaneco gis la lasta vivminuto sankta gvid-
principo. Sur la homamo li konstruis sian mondlingvonf 

Esperanto povas esti uzata por kiu ajn celo: Tion Zamenhof mem 
esprimis. Sed mi kredas, ke, diranta tion, li ne deziris, ke la lingvo estu 
uzata tiamaniere ke gi mortigas la fundamentan principon de homa 
kunvivado. 

Judo ail greko, protestanto ail katoliko, niahometano aŭ  budisto, negro aŭ  amerikano, éio tio estis flankaj aferoj por Zamenhof. Li parolis 
al kaj volis agi inter homoj. Ni neniam forgesu tion. 

Mi scias, ke trovigas multaj esperantistoj, kiuj skuas la kapon kiam 
la idealisma flanko de Esperanto estas diskutata. Ili skuu kiom ajn, tio 
ne povas forigi la fakton, ke la kerno de la ideo de la lingvo estas homamo. 
Tio ne malgrandigas la praktikan valoron de Esperanto. 

Oni ekmalgojas le ante en la gazetoj ke trovigas Esperantistoj, kiuj 
estas tiel nacie aŭ  partie blindigitaj, ke ili ne povas permesi ekz. al  judaj 
samideanoj, kiuj dum tuta vivo laboris por Esperanto, aparteni al la 
landa asocio. Ili certe agas kontraŭ  la ideo de Esperanto. 

Zamenhof- estis judo kiel multaj aliaj herooj de la kulturhistorio. Sed 
en li ne estis malfido aû malsincereco. Lia vivverko estis tia, ke gi donos 
benon kaj felidon al la homoj, se la homoj nur komprenos deeifri lian 
plej internan penson. 

Ni respektu unu la alian. Carlatanoj kaj fihomoj estu punataj, e se 
ili estus konsiderataj la plej altrangaj. Sed honestaj homoj, kiuj faras 
siajn devojn latipove, estu laŭdataj kaj honorataj, ili estu blankaj ail nigraj, longaj aŭ  dikaj. 

Ne gravas, se mi apartenas al tiu ail tiu ei raso, se mi havas kurban  
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nazon, rugan haŭtkoloron aŭ  ne. La eksteraĵoj varias, kaj la vario de-
pendas de multaj kialoj. Grave estas, kia homo mi kaj vi estas rilate al 
pensoj;  voi•toj kaj agoj. 	 • 

(El Svenska Esperanto-Tidningen). 

Fédération Espérantiste du Nord de la France 

Réunion du Comité Fédéral, à Saint-Omer, le 10 avril 1938 

La réunion s'est tenue à la Chambre de Commerce, à ro h. 3o, sous 
la présidence de M. Albéric Humez. De nombreux délégués et membres 
de la fédération y. assistaient. 

- Ont demandé d'excuser leur absence : J. Centnersver, secrétaire-gé- 
néral, M. Alglave, P. Ilulin, M. Buron 

Le président exprime à, M. Deligay, président d'honneur, la recon-
naissance de la Fédération pour le don magnifique qu'il a fait à la Biblio- . 
thèque municipale .de St-Omer de la collection d'ouvrages et documents 
espérantistes lui appartenant, enrichie de nombreuses pièces provenant 
de Me Alfred Michaux. Il se réjouit de' voir cette précieuse collection 
rester sur le territoire de la fédération, à la disposition de tous les espé- 
rantistes. 

A la demande de M. Deligny, la fédération accorde une somme ale 
cent francs, pour participation aux frais d'installation de cette biblio- 
thèque. 

Ln appel est fait aux groupes qui n'ont pas encore acquitté leurs 
cotisations de 1938. Au 3m mars, 13 groupes avaient envoyé au trésorier 
!i96 cotisations. 11 est souhaitable que, pour l'Assemblée générale ,de 
Lens, ce chiffre soit considérablement augmenté et atteigne au moins 
celui de fin i937, soit 24 groupes et 733 membres. 

Dans une note adressée par le secrétaire-général, celui-ci insiste sur le 
même point. M. Centnersver ajoute quelques mots : z°) au sujet de la 
bibliothèque fédérale et déplore que le retour des livres prêtés soit diffi-
cile ; 2°) au sujet des groupes nouvellement créés (Lillers, Aire-sur-la-Lys, 
Hazebrouck, Carvin, Loos et Hénin-Liétard) dont les dirigeants sont in-
vités à se mettre sans délai en rapport avec lui. 

D'une autre note du trésorier fédéral, il résulte que l'avoir de h 
Fédération, à ce jour, est de 1.200  frs. Un compte-rendu détaillé sera 
présenté A l'Assemblée générale du 8 mai. 

M. P. Brunet, secrétaire pour les isolés, met le. comité au courant 
de son action dans la région,toujours active et efficace. 

M. Maurice Nogé, secrétaire pour la radio, rend compte du travail 
considérable qu'il fournit en écoutant toutes les émissions espérantistes 
et écrivant aux stations. Il se plaint de ne pas recevoir des délégués des 
groupes le petit rapport mensuel déjà maintes fois demandé. 

Les émissions de Radio P.T.T.-Nord, qui ont lieu le samedi après-
midi, sont moins Doutées que quand elles avaient lieu le dimanche ma-
lin il est recommandé à tous d'écrire à la station pour lui demander 
le retour à l'ancien état de choses, infiniment plus commode et plus 
efficace. 

M. Ed. Houzé, secrétaire pour la presse, dit à nouveau qu'il est prêt 

Einar DAHL. 
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ir envoyer gratuitement des articles tout faits, à tous ceux qui voudront se 
charger de les faire passer dans les journaux de leur localité. 	• 

- M. A. Dumarquez, secrétaire pour les instituteurs, a adressé à ;le 
nombreux collègues espérantistes une très bonne circulaire qui n'a pas 
éveillé l'écho qu'il en attendait. 11 est déplorable de constater que, dans 
tous les domaines d'activité de la fédération, quelques dévoués (toujours 
les mêmes) se donnent un mal considérable pour le bien de tous — et 
qu'ils se heurtent tous à l'inertie de ceux dont le devoir serait de les 
aider. 

Nous avons dû renoncer cette année 
Lille. Il ne nous est pas possible en 
plus de six cents frs pour cette instal-
qui nous avait été promis pour l'ob-
nous a fait malheureusement défaut. 

Assemblée générale du S mai, ù Lens. — L'ordre du jour de cette 
assemblée est ainsi fixé : 

I. Allocution du président ; 
:r. Rapport du secrétaire général ; 
3. Rapport du trésorier ; 
4. Rapports des secrétaires spécialisés ; 
5. Elaction du président et des . vice-présidents ; 
6. Lieu et date du congrès de 1939 ; 
7. Questions diverses. 
M. Humez rappelle que — ainsi qu'il l'a fait connattre maintes_ fois 

et notamment par sa lettre circulaire du 16 mars — il ne sera plus can-
didat à la présidence. Si aucun membre de la fédération ne pose sa can-
didature, le siège de président sera déclaré vacant. 

Il sera proposé à l'assemblée générale de ratifier, pour le congrès 
fédéral de l'an prochain, le choix de la % fille de Fresnes-sur-l'Escaut et 
la date du r4 mai 1939 (quinze jours avant la Pentecôte). 

M. Ed. Houzé demande que les rapports du secrétaire général et du 
trésorier à l'assemblée générale soient envoyés aux groupes avant cette 
assemblée. Si un numéro de NIE. parait avant le congrès, ces rapports 
pourront y être insérés ; sinon, le secrétaire général envisagera leur 
polycopie et leur envoi aux groupes au plus tard une semaine avant l'as-
semblée générale. 

Nordfranca Esperantisto. — Afin d'aider notre ami Cl. Vernay, qui 
assure,' avec le dévouement que l'on sait, la publication de notre bulletin, 
le comité de la fédération lui accorde pour la deuxième fois, une sub-
vention exceptionnelle de trois cents francs. 

La séance est levée à r t h. 3o. 
A. H. 

NI DAÛRIGU I... - 
Karaj geamikoj, mi salutas vin 1 Mi ne scias, ĉu miaj antaŭaj arti-koloj plaĉis al vi, ĉar neniu el vi skribis pri' ili. Tamen mi estus kontenta 

scii tion... Ili estis iom malĝojaj, kaj tial ĉi tiufoje mi provos vin ridetigi 
per la sekvanta rakonto : 

MALFACILA KAZO 

Patro Dikladen, blankhara kaj maldika rnaljunuleto, sidiĝis en la 
vestiblo de la kliniko, sur la benko apogita kontraŭ  la muro. 
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Dikfaden venis por konsulti pri la okuloj. Do 52 jaroj kiam li estis 
tajloro li' estis' havinta tempon por ilin eluzi, ĉu ne ia  Sed nur de kelkaj 
semajnoj lia filo kaj lia bofilino, kiuj logis kun li, rimarkis en lia labo-
raĵo bedatírindajn erarojn. Tamen li tiam havas la saman lokon, la plej 
bonan, sidanta kun la kruroj krucigitaj, kiel bona tajloro, la lumon de 
rnaldekstre, kaj manojn ne treruantajn, kvankam ili estas ekst.erordinare• 
tuberaj kaj zigzage trakuritaj de dikegaj vejnoj. 

Kaj jen, plurfoje, Dikfaden-fiiino. estis trovinta, en la patra laboraĵo; 
potojn tiel strange kudritajn, ke la mano ne povis enpenetri, kaj butonojn 
tiel lokitajn, ke la butontruoj estis nealireblaj. 

1'imenle, êar la patro estas kolerema, la filo estis dirinta, ke, eble, 
okulvitroj... Per senkuragiga tono, la maljunulo estis respondinta, ke 
li ne bezonas ilin, tial ke ankoraŭ  bone vidas la kokon sur la pregeja 
turo, kaj eĉ  la horon sub la koko. 

Necesis, por alarmi lin pri sia vidkapablo, ke venis iu gravulo, kiu 
akre riproĉis al li pro vesto .difektita... 

Tiam la junaj Dikfaden sukcesis decidigi lin envagoniĝi por iri al 
la urbo kaj aĉeti okulvitrojn en la kliniko do S-ro Longvid, okulkura-
cisto. Dikfaden ne estis sen maltrankvileco kiam la pordo malfermiĝis 
kaj S-ro Longvid faris af li mansignon. Tiu kabineto, kun strangaj apa-
ratoj 1... 

— Eniru, eniru, mia brava 1 Vi nomiĝas P 
— Dikfaden, sinjoro, tajloro en Valmonto. 
— Bone. Sidigu tie. 	 • 
Tic estis tabureto, sur kiu li sidis, la dorso turnita al la fenestro, ne 

lasante la ĉapelon, nek la bastonon. 
— Nu, kio P diris S-ro Longvid. Vi ne bone` vidas P 
— Koncerne tion, mi ne povas plendi. Ekzemple, mi bone vidas vin, 

kun via nazo kaj buto, kiel mi vidas la horon kaj la kokon de la sonori-
lejo, je cent metroj de mi... 

— Tiel .1... kaj de proksime ? 
— De proksime P Nu, eble ne kiel antatie, certe. Sed tamen mi faras 

mian laboron same kiam mi estis juna. Kelkfoje mi stebas apude, sed 
tio estas malofte. 

— Bone. Eksidu tie, la dorso al la lumo. Metu for vian ĉapelon kaj 
vian bastonon. La doktoro sidigis sur lian nazon Iuentaĵon de okulvstroĵ  
kun du nvoveblaj vitroj, kaj montris al li per la fingro afigon kovritan de 
signoj kaj desegnaĵoj. 

— Fiksu atente la okulojn al la cirklo malsupre, diris la doktoro. 
Kion vi vidas P 

— Sajnas, kvazaŭ  estus radoradioj, respondis Dikfaden. 
— Kaj de kia koloro P Griza P Nigra P 
— Jes, kvazaŭ  nigra-griza. 
— Kaj supra, tute supre, kion vidas P 
Kaj li montris la unuan linion de literoj : M R T V, k.t.p., iom mal-

grandaj, kiujn persono normalvidkapabla povas facile distingi je 5 
metroj de ĝi. 

— Ej ! diris Dikfaden rigardante atente. Ni vidas punktojn kaj li-
niojn. Sed mi ne povas diri, kio ĝi t•-tas. 

— Kaj sube P la suba linio P 
S-ro Longvid, ĉe la tabulo, montris alian serion de pli grandaj literoj 

DLVATB,k.t.p. 
— Certe ĝi estas pli nigra, respondis Dikfaden. Sed por diri, kio ĝi 

estus... 
— Bone. Kaj pli sube, kie estas mia fingro P 
— Kie estas via fingro P 
Tie estis skribsignoj ankorati pli grandaj R C Y Ii 0, k.t.p. 
— Jes, kie estas mia fingro... 

Foire Commerciale de Lille. -
à organiser un stand à la_ foire de 
effet de payer, comme l'an dernier, 
lation et, d'autre part, le concours 
tention d'un emplacement gratuit 
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— Nu, mia bona sinjoro, mi ankoraii vidas liniojn, kaj punktojn, 
kaj ia rondo, sed estas dio. 

— Diable I murmuris Longvid. Tio estas pli serioza ol tio, kion mi 
pensis, kaj li gangis la moveblajn vitrojn. 

— Necesos dikaj vitroj al vi I 
• — Cu ili estas pli multekostaj, demandis Dikfaden, levante la kapon. 

— Ne dagrenigu, trankviligis Longvid, kaj rigardu rekte aiitan vi. 
Tie... Kaj li montris linion da tre dikaj literoj N L A T V R, k.t.p. 

Tie, kion vi vidas ? 
Patro Dikfaden antatienportis la kapon kun evidenta bonvolo... 
— Nu, vidu, S-ro Dikfaden, diris la doktoro. Vi promenas sole, vi 

estas tajloro de via profesio, estas neeble, ke vi ne povas vidi tion, kio 
,estas sur tiu afi$o, je 5 metroj 

Dikfaden ekbalancis la kapon. 
- Por ne vidi, mi ne diras ke mi ne vidas. Estas strekoj tiaj (kaj li 

desegnis ilin per la fingro) kaj aliaj tiaj (kaj ree desegnis en la aero). Sed 
por diri, kio gi estas... 

— Vidu, insistis S-ro Longvid, rigardu bone, je tia distanco, kun 
literoj tiel grandaj, vi devas legi tion, kio estas skribita. Alie,.. 

Patro Dikfaden, malantaû 	vitroj moveblaj, levis la okulojn kun 
mirego. 
- 	— Legi, vi diras ? Sed mia bona sinjoro, mi ne scias legi. Do, kion 
mi faru per viaj literoj ?... 

Kaj levinte, li formetis la okulvitrojn, metis ilin zorgo sur la tablon 
reprenis sian dapelon kaj sian bastonon kaj eliris kun ligna mieno.:. 

ADE. 

19a Nordfederacia Kongreso 

Lens vokas vin ! 

Karaj gesamideanoj I Post kelkaj tagoj okazos nia nunjara kongreso 
en Lens. Ni Batas informi vin, ke la Organiza Komitato stredis kaj streîas 
siajn fortojn por prezenti al vi plej allogan prograrnon kaj akcepti vin 
en Lens kun la certeco de plensukcesa festo. 

Ni havos inter ni du famajn samidcanojn konataj en la tuta Esperan-
tujo, nome nian eie gatatan poeton Raymond Schwartz, kaj nian ruma-
nan propagandiston sron Sigismundo Pragano, konatan kiel Cseh-ins-
truisto kaj lerta oratoro. Ili ambaŭ  bonvolis akcepti kunlabori p.Or la 
sukceso de la festo, kaj ni povas certigi vin, ke la programo estos de 
diuj l;atata. 

La grupo de Douai preparas teatra ĵon, ni prezentos ankaû la belegan 
filmon "Antaŭen I". 

Pli ol aoo gesamideanoj, deestos en Lens, do la Kongreso farmos 
impona manifestacio, kiu postlasos agrablan memoraĵon al eiu parto-
preninto kaj ankaŭ  multe ittilos al la loka propagando. 

Cu vi restos hejme, dum okazos tiel .grava kunveno P Ne, ĉ- i r vi poste 
bedatlrus I Pri pensu tion kaj tiam vi ne plu hezitos kaj sendos T U J la 
aligon al S-ro VaIa, 85, boulevard Emilc-liasly, Lens (C.C.P. Lille 78.33). 

Ne forgesu, ke estas necese frue ensendi la mendon por la hotelo kaj 
vian aligon al la bankedo, tio multe helpos nin en la ordigo de la aran-
goj. Lastaj tagoj ni havas multe da laboro.  
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Ni estas certaj pri via bonvolo kaj atendas vian tre baldatian aligon. 
C is la revido 

Ordre du Jour 

i. — Allocution du président. 
2. — Rapport du secrétaire gént ro I. 

3. — Rapport des secrétaires sp(t-ici lisés (radio, bibliothèque, expo-
sition, presse, isolés). 

4. — Rapport du trésorier. 
5. — Election d'un président et d'un vice-président. 
(. — Lieu du prochain Congrès Fédéral. 
~. — Questions diverse. 

APPEL AUX CONGRESSISTES 
Dans quelques jours aura lieu le r e0 Congrès de la Fédération Espé-

rantiste du Nord de la France. ,Vous savez tous que c'est Lens' qui, cette 
année, recevra la visite de tous les "samideanoj" Le groupe Lensois 
"Zamenhof" qui ne compte que quelques années d'âge, n'a rien négligé, 
pour que notre fête annuelle Espérantiste soit une réussite complète. 
Que les espérantistes des groupes récemment créés n'hésitent pas n venir 
grossir le nombre toujours croissant des centaines d'anciens qui, chaque 
année, attendent impatiemment cette occasion de se revoir. 

Désirez-vous passer l'un des examens supérieurs d'Esperanto ? 
Voulez-vous voir le film "Antallen" ? 
Vous serait-il agréable de vous retremper dans la joyeuse, ardente, 

vibrante atmosphère espérantiste ? 
Voulez-vous applaudir notre excellent poète, humoriste, chansonnier 

montmartrois Raymond Schwartz ? 
Nous aurons parmi nous aussi noire sámideano roumain Sigismundo 

Pragano, bien connu dans le inonde espérantiste comme "Cseh instruisto" 
et orateur de talent. 

N'attendez plus une minute, retournez-nous de suite votre bulletin 
d'adhésion. 

Facilitez notre travail en adhérant dès aujourd'hui. 
Merci, 

Le Groupe esp. Lensois "Zamenhof. 

Programme 
SI MEDI 7. 

15 heures. — hcamens de la S.F.P.E. (Hôtel de Ville). 
20 h. 3o. — Réunion amicale (Grand Hôtel). 

DIMANCHE 8. 

— Réception des Congressistes. 
— Concours "Fervorigilo" (Hôtel de Ville). 
— Assemblée générale (Hôtel de Ville). 
— Réception à l'Hôtel de Ville. 
— Photographie. 
— Réception. Défilé au Monument. 
— Réception officielle par le Comité de la Foire de Lens. 
— Banquet officiel (Prix 22 francs), Salle Alhambra. 
— Visite de la Foire Commerciale de Lens. 

Por la Organiza Komitato 
La Prezidanto : M. MAX. 

9 heures. 
9 heures. 

i o heures. 
I2 heures. 
12 h. 30. 
12 h. 45. 
13 h. 15. 
14 heures. 
16 h. 3o. 
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Adhérents au Congrès de Lens 

1 )Lt 	LIŜTE 

75 hlar° Gladis Kershow (Villers- 
Bretonneux. 

76  M"° F. Barret (Valenciennes). 
77 M. A. Lejeune (Loison-s/Lens). 
78  M. C. Vida (Lens). 	1 

79 M. Joye (Lens). 
8fl M'u° Joye (Lens). 
81 M. R. Erjavec  (Lens). 
82  Mme  Erjavec (Lens). 
83 M. Delcourt (St-Onrer). 
84 M. L. Rogez (Arras). 
85 Me° Marsat (Lens). 
86  M. Ballot (Douai). 
87  M. A. Contait (Loos-en-Go- -, 

88 M. Warda (Lens). 
89 M. L. Moreau (Arras). 
flo M"° J. Lebrun (Arras). 
91  M"° M. Higonnet (Arras). 	_ 
92  M. E. Ninauve (Fresnes-s/Est) 
93 M"°  E. Mention (Fresnes-s/Est) 
94 M. A. Limauge (Fresnes-s/Et) 
95 M. L. Popiol (Fresnes-s/Est). 
96  M. W. Popiol (Fresnes-s/Est). 
07  M"e M. Basquin (Condé-s/Est). 
68 M. Fensy (Fresnes-s/)•:scaut). 
99  M. A. de Graveleyn (Fresnes- 

sur-Escaut). 
10o M"° I. Gautier (Escautpont). 
101 M. R. Copin (Escautpont). 

— 
 102  Mlk  1. Courquain (Fresnes-sur- 

Escaut). 
103 M"°  P. Michel (Fresnes-s/Est). 
lofa M"° R. Ninauve (Fresnes-s/Est). 
105 Mile O. Leboucher Fresnes-sur- 

Escaut). 
106  M. J. de Boch (Fresnes-s/Est) 
107 M. R. Bary (Fresnes-sur-Est) 
io8 M. R. Cagneux Bruay-s/Est). 
1o9 M"° C: Courquin (Fresnes). 
i ro M. B. Sourdeau (Flines-les- 

Mortagne) , 
1I1 M"° H. Kruszczynska (Fresnes) 

• 

(à suivre) 

112 M"° S.  Delbecq (Fresnes). 
113  M. R. Michel (Fresnes).  ' 
1 r/a M"'° J. Mannevy (Fresnes). 
115 M"° R. Bouton (Vieux-Condé). 
116 Al"° R. Bouton (Vieux-Condé). 
1 17 M"° M. Seutin (Fresnes). 
118 Al"" E. Braz (Escautpont), 
1,9  14í. K. Young (Anas). 
12o M"° C. Pannevin (Boulogne-s/- 

Mer) . 
M. G. Willems (13ruay-l-MN). 
M. M. Houplain (Achicourt). 
M. J. Kloek (Achicourt) . 
M. P. Lejeune (Mazingarbe). 
M. P. Hulin (Phalempin). 
M"° A. Thery (Arras). 
M"° J. Thery (Arras). 	- 
M"° Martinache (Raches) . 
M. E. Drecq (Lens). 
M1e A. Dormieu (Dunkerque). 
Mule  A. Leveugle (Douai). 
M 11e  R. Leveugle (Douai). 
Mlle Y. Leveugle (Douai). 
M. A. Deveyer (Ilazebrouck). 
M"° S. Morillon (Hazebrouck). 
Mile  M.  Gallet (Hazebrouck). 
M"° J. Thirifay (Douai). 
Mue M. Bachelet (Douai), 
M. P. Duclercq (Abbeville). 
M. R. Furcy, Abbeville). t 
M. E. Dufour (Abbeville). 
M. A. Vast (Abbeville). 
M. A. Charmette (Arras). 
M"° C. Charmette (Arras). 
1nu° Tola Tswangue (Lens). 
M. H. Corinberg (Lens). 
M. M. Nogé (Dunkerque). 
J. Hendericksen (Dunkerque). 
M. Delcourt (Dunkerque), 
M. J. Magnier (Malo-l-Bains). 
M. L. Dejeans (Rosendaël). 
Mlle  R. Desgardins (Rosendaël) 

121 
122 
123 
124  
I25 
126 
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129 
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1'13 
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145 
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148 
I46 
150 
15I 
152 
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Ekzamenoj de la S.F.P.E, 

Kiel kutime ekzamenoj okazos sabate la 7-an de majo. 
Por la supera lernado kaj la kapableco la kandidatoj provos la skri-

ban parton antaŭe en la diversaj urboj kie sidas esperanta grupo. Res- 
tos nur en Lens la parola parto. 	 _ 

El  &iu ebla loko oni devas sendi al S-ro E. Dubois, rue d'Athènes, 
Lens, la nomojn de la kandidatoj, la Ekzamcndatojn kaj la adresojn de 
la- gvidantoj. 

La seligoj estos transdouataj al S-ro Huiliez, Douai, kiu sendos Li 
ekzainentekstojn al la gvidautoj. 

Sendi la demandojn antaŭ  la  24-a de  aprilo por ke la ekzamenoj 
okazu antaŭ  la 3o. 

Rekordoj 

Preskati &iutage ni legas pri nova rekordo ; aeroplano attigis gis 
5000 metroj... dum juna earmulino  en akompano de varmkora kavaliro 
atingis la lunon I 	 - 

Gerinana fraŭlino pagis duin 8 minutoj je profundo de 3 metroj sub 
la surfaco... sed kuraga viro pagis 8 horojn je profundo de 333 metroj 
sub la surfaco I • 

Necesas aldoni, ke la fraŭlino nagis en la maro duin la vivo en sia 
própra evito tar la Morto volis, ke li estu simpla ministo kaj ne ministro. 
K.t.p. 

Estus vera honto se en nia verda familio ne estus rekordoj. Feliĉe, 
ke jes. Jen la lasta : 

El la grupo de Fresnes venos 25 verdaj kavaliroj al Lens. ili luis 
aŭtubuson, kiu kondukos ilin al la kongreso de la Nordfrancaj Esperan-
tistoj je  kies sana -ili volas tosti duni la baukedo I Gratulon Fresnes Gis 
nun vi tenas la rekordon. Ni takte aplaûdos je via- honoro. 

Ceamikoj klopodu bati tiun rekordon I Kie restas la novaj grupoj en 
Saint-Venant, Lillers, Aire kaj Hazebrouck ? La novaj amikoj en Béthune 
kaj tie tra nia Federacio P Kaj la malnovaj verdsteluloj ? Ek I 

.ies, eiuj al Lens la 7-an kaj 8-an de majo. Skribu senhezite al nia 
amiko (laude Vala, 85, boulevard Emile-Basly, Lens. Sendu io fr. al 
lia po5tkonto (C.C.P. Lille 78.33) por la kongreskarto kaj se vi tatas "ban-
kedi", aldonu por tio 22 fr.  eambron por unu persono, 15 fr. Por du, 17 
fr. Kun du lito, 25 fr. Elektu mem. Kaj se  vi ne povas veni por du tagoj, 
eeestu almenaŭ  diman&e ! RiLan programon oni promesas : Filmo, tea-
traĵo, kantoj unuarangaj. Kaj Ra`mond Schwartz venos kun sia &arma 
edzino ! Kiu ankorattí ne konas nian popularan kaj tutmonde konatan 
Bardon ? Venu lin aŭdi..:  kaj, fine vin amuzos magiisto per plej moder-
naj ĵonglajoj. Li havigos al vi monon, tiom, kiom vi. deziras. Kredu, 
vi ne bedaŭros la kelkajn fran kojn por nia Lens'a Kongreso, kiu devas 
superi tiujn antaŭajn. 

Kaj ni krios : Hura I Nova rekordo por Lens I Nova pato al la venko 
de nia komuna idealo I 

S. 
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Raporto pri la agado de Nordiranca Esp. Federacio 
Iegota dum la Generala Kun% eno en Lens la 8-5-38 

de S-ro I. Centnersv er, ĝenerala sekretario 

1. — La ĉefa parto de mia raporto estas kompreneble là gencrala 
statistiko de la federaciaj grupoj kaj de ties anaro. Cis la lasta tago al-
fluas la aligoj de la grupoj kaj izoluloj tiro tio mi povas nur citi la 
nombrojn prezentantajn la staton de nia federacio la 20-an de aprilo la 
lagon en kiu mi redaktis la raporton. Mi esperas ke la grupoj kaj izoluloj 
kiuj ankoraŭ, ne sendis sian kotizon faros tion tuj post la tralego por ke 
mia volo ne estu ve-krio sed male voko al la sukceso kaj triumfo. La ĉiam 
pligrandiganta uorubro de niaj federacianoj kaj de niaj grupoj estos la 
plej bona rekompenco de la senlaca laboro de niaj gvidantoj. Jen kelkaj 
ciferoj citindaj por pravigi nian senĉensan instigadon al la plivigla pro-
paganda laboro : 

Fine de la jara 1936 nia federacio konsistis el 31 grupoj kun goo mem-
broj, fine de 1937 — 24 grupoj kun 733 anoj kaj hodiaŭ  t.e la 20-4 ni 
kalkulas 19 grupojn kun c. 55o anoj. 	estus feliĉa se mi povus anonci 
almenaŭ  la saman nombron de grupoj kaj membroj kiel fine de 1937. 

La grupoj kiuj sendis siajn aligon kaj kotizojn estas : Amiens, Arras, 
Armentières, 13éthune, Boulogire-sur-Me r, Bourbourg, BBruay-en-Artois, 
Calais, Douai. Desvres, Dunkerque, Hautmont, Jeumont-Márpent, Lille, 
Lens, Pont-sur-Sambre, Fresnes-sur-Escaut, Saint-Orner, Valenciennes. 

Grupoj kiuj ankoraŭ  ne respondis al nia varma alvoko realigi al nia 
Federacio estas : Abbeville, Airaines, Anzin, Avesnes, Caudry, Denain, 
Maubeuge, Manoeuil, Roubaix, Saint-Saulve. Entute ro grupoj kiujn mi 
denove invitas eniri nian rondon familian. 

Novaj esperantistaj grupoj estis kreitaj en Arteza Distrikto. Dank'al 
sindona laboro de S-roj Brunet kaj Stuit Cseh-metodaj kursoj funckciis 
en la jenaj urboj de tiu distrikto : Béthune, Liliers, Saint-Venant, Isber-
gues, Aire-sur-la-Lys kaj Hazebrouck. Post la' firtigo de la Cseh-kurso 
grupoj estis kreitaj en tiuj lokoj kaj ni esperas ke ili eiuj aligos al nia 
federacio. 

En Lensa regiono funkcias Cseh-kursoj en 3 urboj : Loos-en-Gohelle, 
Héuin-Liètard kaj Carvin. Tie ankaŭ  estos starigitaj novaj grupoj. Kiel 
ni facile povas konstati la Arteza distrikto estas unu el 1a plej frukto-
donaj. La bonaj grajnoj kiajn ni disscniis falis sur taŭgan teron. Kaj 
guste Lens, la urbo de nia federacia kunveno estas la centro de tiu ver-
diganta regiono. Ci meritas nian dankemon kaj laŭdon. 

En aliaj regionoj estis kreita nur grupo en Bourbourg, kies patro estas 
la grupo de Dunkerque, kiu staras ee  la kapo de niaj federaciaj grupoj 
kun siaj 17o membroj aktivaj. En T'onrcoing S-ro Simouns gvidas kurson 
kaj provas starigi grupon. 

Il. = Pri la vivo de aliaj federaciaj grupoj mi ne parolos ; niaj fede-
racianoj certe legis detalajn raportojn en nia brilteno Nor•d jranca Espe-
rantisto. Tamen en kelkaj vortoj mi resumos ilian agadon. 

Cseh-Metodaj Kursoj gvidataj de S-roj Stuit kaj Pragano funkciis en 
la antaŭe nomitaj urboj de Arteza Distrikto. 

En la aliaj malnovaj kaj novaj grupoj funkciis kursoj laŭ  duone rekta, 
duone gramatika metodo. 

La pasintan someron du anglaj satnideanoj S-roj Bingham kaj Kidd • 
el Londono faris rondvojagon Ira la federacia teritorio. S-ro Bingham 
paroladis dura la kunvenoj de la grupoj kiuj lin gastigis.  
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l'-ino Lidja Zamenhof, filino de nia -Majstro faris altvalorajn prele-
gŭjn en Dunkerque. Cetere, tiu grupo organizas eiumonat.e prelegon de 
cksterurba-aŭ  -landa esperantisto kaj araugas dum la feriaj monataj so- 
nterkursojn gvidatajn de altsperta Csel ► -instruisto en Botelo Esperantista 
"Eole" sur la Alardigo en Malo-les-Hains. Ankaŭ  en ĉi-tiu jam okazos 
tie dusemajna esperantista kunrestado. Cetere ĉiuj grupoj kaj izoluloj ri-
cevis jam kunvokilon. 

Propagandaj festetoj, baloj, ekskursoj estis organizitaj de la jenaj 
grupoj : Dunkerque, F resnes, .leunront, Lens, Douai, Lillers kaj Aire-sur-
la-Lys. Tiaj ruanifestacioj samtempe aniuzigaj kaj utilaj estas rekomen-
(tindaj al (kiuj grupoj. lli ne nur plirieigas la grupan kason (preskaŭ  
(lianr ftizan) sed bone servas al la er•opagando. Post tia festeto, pri kiu 
raporto aperus en loka gazetaro, pitniulte da personoj ekint.eresigas pri 
nia rnovado. Arangindaj ankaŭ  estas letervespero duin rkiuj oni aŭkcie 
disvendas alvenintajn el diversaj arboj kaj landoj leterojn kaj kartojn. 
kiun ni ne povis clspezi kaj devis rezigni je tiu entrepreno. 

III. -- La antaŭan jaron funkciis Esperanto-budo ee la foiro kaj eks-
pozicioj en Lille, Armentières, Calais, Valenciennes. En tri-tiu jaro ni 
ne sukcesis havi senpagan lokon ; oni postulis de ni gravan monsumon, 

IV. — Dum la tuta agadjaro t.e. inter la kongreso de 1937 kaj tiu de 
1938 okazis 3 komitataj kunvenoj : 

La 24-an de oktobro kaj la ti-an de februaro en Douai kaj la ro-an 
de aprilo en Saint-Orner kio estis ina 1gurita Esperanto Fako ĉe la Urba 
Biblioteko. La plej proksima kunveno de la Federacia Komitato okazos 
la 3-an de julio en Malo kaj la inarïguro de strato Zamenhof en lio-
sendaël. 

V. — konkludo. Ci estas precize la sama kiun mi faris antaŭ  unu 
jaro kaj kiun vi povas legi en la ? ° S (junio r 937) de Nf r. Esp. « Estas 
bedaŭrinde konstati ke en ĉiuj domenoj de la federacia agado nur kel-
kaj (kaj eiain la samaj) sindonemuloj penadas por la bono de Ciuj  kaj 
ke ili renkontas inercion kaj indiferenlecon de tiuj kie's devo estas helpi 
ilin. Novaj fretáaj fortoj devas alflui al nia movado por anstataili aŭ  al-
menaŭ  aktive helpi tiujn, kiuj iom lacigis en sen&esa lukto por nia 
Afero. 

K vankam nia federacio Aajne utalfortigis pro eksteraj de-ni nede-
pendaj cirkonstancoj, ni ne devas malesperi. Nia inovado estas pli kaj 
{ili konata. La regist.aranoj kaj lokaj aûtoritatuloj favore rigardas nin:` 
La pruvo estas ke la rninist.roj de publika instruado, de -nacia defendo, 
de poZtoj, de rnaristaj aferoj permesis la organizon de la kursoj. La 
sukceso de nia movado dependas de ni mem. Ciuj esperantistoj devas 
labori ne nur la komitatanoj kaj precipe ni devas esti multnombraj. 
Ciuj aligu al nia Federacio. 

Vivo de la Grupoj 

AMIENS 

Elementa kurso okazas ĉiulunde en Industria Societo kaj la perfektiga 
ĉiuvendrede en la Urbodomo. Samtempe okazas kunvenoj pór praktiki 
la lingvon. Dum aprilo okazos danco festo en la Cardenkultura Societo. 
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Arteza Distrikto 
ARRAS 

Ciuseniajne regule okazas la kunvenoj. Ekstcrordinara kunveno de 
la grupo okazis la 17-3 duin kiu paroladis S-ro Vital Crétal de la ligo 
"Por junular-gastejoj" (Auberges de la Jeunesse). 

MALSAIVO. —  Nia tre sindona profesoro S-ro Collot grave riialsani-
ĝis. .Iam de multaj jaroj li konstante instruis nian lingvon. Ciuj Arra-
sanoj deziras  al li plej rapidan resani ,on. 

BÉTHUNE 
Post la tinig.o de la kurso de S-ru Sluit, eirkaïf 20 geleritantoj da ri-

.rigas la lernadon sub la gvidado de S-ino Neuville. 

LILLERS 
(;esinjoroj Arusart tie gvidas ankat. dai1rigan kurson, kiu bone prco,-

lreras dank'al la entuziasmo de novaj' verdsteluloj. 

AIRE-SUR-LA-LYS 
I.a Csel,-kurso finiĝis la 7-an de mamo. Okazis bela festo en Aire 

por adiaüi la profesoron. Pluraj anoj venis el IIazebrouck, Líllers, Bé-
thune, et el Saint-Orner. (ojo kaj gajeco regis la festeton. La grupo estis 
kreita kaj oni elektis kiel prczidanton S-ron Frély, direktoron de la loka 
lernejo. 

HAZEBROUCK 
Post la finiĝo de la Cselr-kurso oni starigis grupon kies prezidanto 

estas nia bone konata .amiko S-ro Danimerel, instruisto en Boire par 
Haze.brouck. 

Novaj Cseh-kursoj en Arteza Distrikto 

CARVIN 
Vasta propagando estas nun fa_rata en la regiono de Lens. S-ro Pra-

gano, la fama verkisto, altvalora (:seh-profesoro gvidos kers+,jn en Loos 
ekde la 4-a de aprilo, en Hénin-Liétard ekde la 5-a kaj en Cars iri ekde. la  
7-a. 

Nia amiko S-ro 1.éon Roger, instruisto en Libercourt, prupagandas 
tie precipe en la instruistaj rondoj. La .urhestro konsentis t ► runtedoni 
e arnbron en la Urbodomo por la denonst.racia leciono kaj por la kurso. 

LOOS-EN-GOHELLE 
Tie S-ro Contart, lernedirektoro, bone preparis la terenon por la 

aranĝota -Cseh-kurso. La urhestro clisponigis  eambron en la Urbodomo 
por la provleciono. 

HENIN-LIETARD 
La propagando estis tre lerte gvidata de S-ro Mériaux, kiu sukcesis 

altiri la favoron en multaj lokaj societoj et de politikaj kaj religiaj 
opinioj tre malsanaj. Malofta sukceso. Multaj lokaj influhavaj personaj 
apogas nin. Grupoj de najbaraj urbetanoj sendis siajn aligojn al la es-
tonta grupo. 

Mardon Iri 29-an de marto, S-roj Suit. kaj Brunet faris paroladon kaj 
dereonstracian lecionon en "Salle des Sociétés". Belega sukceso. Tuj 
poste oni jam kolektis 4o aligojn kvankam la kurso kornenciĝos unu 
semajnon poste. Tre vcrgajne okazos dua .kurso  de  gejunuloj skoltoj kaj 
en Junulargastejo.  
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MAROEUIL 
La a8-an, de februaro S-ro Brunet provis denove regrupigi iamajn 

anojn. Nur kelkaj venis al la kunveno, sed S-ro Laloux, prezidanto de 
la grupo promesis revarbi eiujn. 

LENS 
La grupanoj vigle laboras por organizi la Kongreso de nia Federacio. 

Por faciligi la laboron de L.K.K. la estont.aj kongresanoj estas petataj 
plenigi la alie filon kaj sendi rin tuj al S-ro Vala. La programo estas tre 
alloga kaj ni csl)eras ke oni bone annuziĝos en la familia rondo de niaj 
sarnideanoj. 

EDZ1CO. — S-ro  Eugène Dubois. instruisto, kursgvidanto de nia 
grupo en Lens kaj delegito por la gazetaro, edziĝis la 16-an de aprilo 
i938 al F-ino Georgette Setnin el Avion. Ni sincere deziras al la juna 
paro plenan feliton kaj c'iuirlatan prosperon. 

MORTO. — 1I F-ino Anne-I larie 13rocail, ni esprimas niajn sincerajn 
kondolencojn sekve de la morto de sia patro. 

• DUNKERQUE 
La r!r-an de februaro (tu jam  forpasis 3 monatoj í' Kvazaŭ  estus 

liierari ni memoras) unika t ► relego de Julio 13aghy en la urbodomo, pri 
personaj travivaĵoj en Siberio doni la Milito kaj la Revolucio. 

Neeble estas priskribi 	2:randiozan prelegon, sed lasis la aiítoro 
por nia biblioteko tri libroj int.ereresplenaj kiuj ofte revivigos ĝin en 
i~ ia memoro. 

La 2-an de aprilo S. Pragano, el Bucarest, helpe de 6o lumbildoj 
elvokis sian patrolandon Rurnanujon, modeste, simple Sed tarmege li 
rakontis kaj klarigis. 

La sekvantan tagon li pruvis sin majstron en la arto legi kaj komen-
ladi literaturon. Dum unu horo tiuj lernis multon kaj kun grandega 
Bato tiuj reiros lin ar'ídi plej atente la .15-an de Majo je la 16a 3o en 
"Hôtel Eole", 158, digue de mer. en Malo. 

Kiam aperos  ei tiuj linioj Schwartz estos .ĵus veninta (la 23an kaj 24an 
de aprilo). 

Krestanov_ el Sofia, publicisto kaj  I.K. venante el vojaĝo_ tra Skan-
dinavio kaj l.slando, prelegos ti tie  meze de junio pri. "Bulgarujo. lando 
de la rozkampoj kaj fajrdancistinoj" kaj eble pri siaj vojaĝoj tra Eŭropo. 

Sabate la 2an de julio datreveno de la fondigo de la Grupo, tiujara 
granda festo en Rosendaël ari Malo kun kantoj, teatraĵoj kaj halo. 

Dienante ian kunveno de la Nordfranca Federacio, okaze de la ofi-
ciala inai guro de la Strato LI,. Zamenhof en Rosendaël-te-Dunkerque. 
Oficiala akcepto de la urbestro en la urbodomego, k.t.p. 

(i estos samtempe la inatiguro de la Internacia Semajno libertempa 
kaj 4a Somera perfektiga kurso konversacia de S.F.P.E., gvidata de nia 
ee-instruisto Persson. 

Dum somero, same kiel- duan la luta jaro, eiusabat.e, de la ma ĝis 
aera 30, amikaj babiladoj en ra etaea salono de Café "Au Centre", place 
kan-Bart, tu 1. 664. Koran inviton al ĉiu trapasonto. 

Svisa s-ano el Bern vizitos nin iom post la r6a de majo. 
Sabate 7a kaj a r a de majo, de la r 7a 3o ĝis r ga en Restoracio Tras-

saert. rue Poincaré, amuza kunveno, kantoj, ludoj societaj. 
.jam min thij 'pentu liberigi sin duin la unua semajno de julio por 

partopreni parte ail tute la internacian semajnon en Malo. 

EN PAVEUR DE NOS .ARONN +,S. — Ceux de nos abonnés membres 
de la Fédération (isolés ou adhérents d'un groupe) et marrie de S.F.P.E: 
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pourront dorénavant et pendant une période d'essai de trois mois, béné-
ficier d'un service de prit gratuit de livres suivant des conditions ;r 
demander á "Espéranto I)unkerquc". 

RADIO ET PRESSE. — Les délégués radio et délégués à la presse 
et tous ceux ayant de bonnes relations avec éditeurs ou rédacteurs de pé-
riodiques, bulletins, revues ou journaux peuvent recevoir gratuitement et 
régulièrement des articles ou informations brèves qu'ils essayeraient de 
faire insérer. Le demander .à "Esperanto-Dunkerque" (adresse suffisante). 

Pl.1ÇUE DE GARE. —  Le 29 mars, on a apposé, en gare de Dunker-
que, une plaque portant à côté de l'étoile espérantiste l'adresse d'un 

.délégué permanent, notre sainideano Le Moine, 13, • rue des Chaudron-
niers à Dunkerque. 

Celui-ci se met dès aujourd'hui, gracieusement à la disposition de 
nos sarrrideanoj que se trouvent de passage dans notre agglomération. 

Rappelons qu'il existe déjà, à la Gare du Nord à Paris, des inscriptions 
de service en Esperanto. Une plaque semblable existe également dans les 
principales gares de Hollande et de Tchécoslovaquie. 

Une autre plaque sera également apposée en gare Maritime de Dun-
kerque. Cette heureuse initiative rendra de grands services aux nombreux 
voyageurs étrangers qui s'arrêtent à Dunkerque. 

DRAPEAUX DE FAÇADE. —  Selon la suggestion de notre abonné, 
M. Dubois de Jeumont, plusieurs Dunkerquors se préparent à arborer 
cet été un étendard espérantiste à leur façade. 

Pour un drapeau de 2 m. 20 de long, il faut compter seulement 7o fr. 
d'étamine de laine supérieure. C'est une excellente propagande.  
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El la Redakcia Sako 

Concours-Challenge "Fervorigilo" 

Le concours "Fervorigilo" a eu lieu : 
pour la première fois au Congrès de Saint-Omer, le ro juin 1934, et 

a été gagné par le Groupe de Dunkerque ; 
pour la deuxième fois au Congrès d'Arras, le Io juin 1935 et a été 

gagné par le Groupe de Douai ; 
pour la troisième fois au Congrès d' Hautmont, le 28 Win 1936 et a été 

gagnée par le Groupe de Pont-sur-Sambre ; - 
pour la quatrième fois au Congrès d'Amiens, le 2 mai 1937 et gagné 

une seconde fois par le Groupe de Pont-sur-Sambre. 
Il sera disputé pour la cinquième fois au Congrès de Lens, le 8 mai 

1938. 

Eksterlandanoj kiuj deziras korespondadi kun francaj gesamideanoj, 
bonvolu skribi al nia gazeto  : "Nordfranca Esperantisto" (Vernay), z8, 
rue Albert-h', Dunkerque (Nord) Francujo. Ni transdonos viajn leterojn 
aŭ  po&tkartojn al korespondernaj esperantistoj. 
Deziras korespondadi. 

Franca esperantistino, 18 jara, deziras korespondadi kun eksterlan-
danoj pri diversaj temoj. Certe respondos  ' : F-ino Marcelle Bonneel, 221, 
rue du Collège à Roubaix (Nord) Francujo. 
Avizo 

Il nous reste encore 5 collections complètes de "Nordfranca Esperan-
tisto", Ire année (novembre 1936/octobre 1937) que nous avons fait re-
lier. Chaque collection forme un très joli livre de 16o pages environ. 
Ceux de nos sarnideanoj qui désireraient se le procurer, soit pour eux-
mêmes soit pour la bibliothèque de leur groupe, n'ont qu'A nous écrire 
en nous envoyant la somme de 16 fis par mandat-poste (ou à notre 
Compte Chèque postal /ro35o Lille Vernay). Ils recevront ce livre franco. 
Leterkesto. 

Al F-ino M. B. en Roubaix : e) Via anonco aperas en la mina numero 
b) Senpage por la abonantoj de NfE. Korajn salutojn. 

Al S-ro A. B. en L. : a) Jes, en Lens ; b) La- afero estas iom malsim-
pla ; ni  klarigos dum la Kongreso. Koran dankon pro via subteno. 
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Al Jeumont-anoj : Ni tutkore dankas al vi ; aperos sur venonta nu-mero. Salutojn. 
Skribu al: 

Turisma Oficejo, Via Vittorio Veneto, 62, Roma, por ricevi tute sen-page belan, riee ilustritan broeuron : la kvar sezonoj en Italujo. Kaj : Braz. Esp. Ligo. Avenida Mareclial Molina, 212,  kiu senpage sendos  ilustritan gvidlibron pri Rio de Janeiro (Brazilo). 
AiS : A.N.V.V. Turistna  Oficejo.  Lange Voorbout. La Haye, por ri-cevi, senpage, tre belan broguron pri la lando  de  !'floroj kaj arto. Gia titolo  : "Vin vokas Nederlando". 

DISTRAĴOJ 

Radio-par olan 
Esperanto-semanto, 
Dumetra  viro, 
Kun granda miro.. 
.Jes, vi lin konas, 
Kiu li estas P 

Sendu la solvon de la enigmo, viajn nomon kaj adreson kun pont-
rnarko de fr. o,65 itl NfE. Sur nia venonta kajero ni publikigos la no-
mojn de la (lu karikaturitaj samideanoj kaj tiujn de la solvintoj. Atentu 1 
Tri premioj estos disdonitaj al la gajnintoj de la konkurso.  
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Historique du Mouvement espérantiste à Dunkerque 

TROISIÈME PARTIE 

Application. 

Le mouvement régional et local. 
(surie) 

Ce fait nous permet d'affirmer que le potentiel espérantiste du 
Nord de la France est beaucoup plus élevé qu'on ne le croit généralement. 
Il est actuellement un des  plus forts de notre pays, et cela est tout á 
l'honneur de nos pionniers régionaux et locaux. Dès à présent, l'Espé-
ranto pourrait, grace aux membres nombreux du personnel enseignant 
qui le possède parfaitement, eue enseigné dans les écoles publiques. Il 
est prêt á fonctionner officiellement dans tous les domaines. Il n'attend 
plus que la loi qui le  rendra obligatoire comme langue seconde. Ce sera 
alors la mise en oeuvre d'un des plus parfaits instruments de progrès et 
de compréhension réciproque créés par l'esprit humain. 

X. — L'ESPERANTO A DUNKERQUE. 

PERIODE D'AVANT-GUERRE. 	ALFRED DUMONT. 

E. BARBERY 

L'historique du mouvement espérantiste dans notre ville est une 
page de notre histoire locale qui jusqu'ici n'avait pas encore été écrite. 
Nous allons tâcher d'en retracer les différentes phases, mais nous sollici-
tons toutefois l'indulgence de nos lecteurs. 

Les sociétés savantes qui, de tous temps, ont fleuri à Dunkerque, 
marquent le haut degré de culture atteint par notre Cité. Elles ont pro-
pagé au loin les hauts faits d'armes de nos marins, le mérite et la renom-
mée de nos plus distingués concitoyens. 

Grâce aux travaux de l'Union Faulconnier, de la Société de Géogra-
phie et surtout de la Société Dunkerquoise pour l'encouragement des Scien-
ces, des Lettres et des Arts, et indépendamment de son actif commerce ma-
ritime, Dunkerque est devenue peu á peu un centre attractif de premier 
ordre et le foyer intellectuel de la Flandre Maritime. 

La Cité de Jean Bart, fidèle á ses traditions séculaires est restée sen-
sible à toutes les manifestations de l'Art, de la Pensée et de l'Esprit. Elle 
est accueillante á toutes les idées généreuses de progrès et de civilisation. 

De bonne heure, Dunkerque eut de fervents artisans de la langue 
auxiliaire. Déjà quel9ues personnalités locales s'étaient intéressées au 
Volapük, au temps ou la langue du docteur Zamenhof n'avait pas en-
core été publiée. 

C'est en la personne marne de son premier magistrat, M. Alfred 
Dumont, alors maire de Dunkerque, que l'Esperanto s'est introduit dans 
notre Cité. Ce haut patronage devait donner rapidement un essor remar-
quable á notre mouvemenn. 

Apostola viro 
Kuraga pioniro, 
Tage-nokte varbas 
Kaj neniam dormas ; 
Apolo aspektas ; 
Kiu li estas P 
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Toute la vie d'Alfred Dumont est un exemple d'énergie, de travail 
et de dévouement. Elle mérite d'être connue de tous les Espérantistes 
Dunkerquois qui conserveront un souvenir ému et reconnaissant i celui 
qui, non seulement fut le premier parmi nous à étudier la langue nouvelle 
due au génial Zamenhof, mais qui tenta, avec succès, de la répandre au-
tour de lui. Il fut un précurseur, il fut un pionnier dans cet apostolat 
qu'est la diffusion de notre langue. 

** 

Alfred-Henri Dumont naquit à Dunkerque le 17 août 1845. Après 
de brillantes études accomplies au collège de notre ville, il fit son Droit 
à Douai. Puis, rendant plusieurs années il s'occupa de procédure dans 
l'étude de son pere qui avait une charge d'avoué. 

En 1869, il prêta serment d'avocat et l'année suivante il prit part 
à la guerre de 1870 en qualité de capitaine d'artillerie. 

La politique l'attira dans la suite. Vers 1884 il y fit ses premières 
armes et devint successivement conseiller municipal, deuxième adjoint, 
puis premier adjoint et enfin maire de sa ville natale. 

Elu conseiller général du Nord le 4 août 1907 il posa sa candidature 
au Sénat mais fut 

général 
 de quelques voix. Le 24 avril 1910, il fut élu 

député de la tre circonscription de Dunkerque par 9610 suffrages et repré-
senta notre ville à la Chambre jusqu'en mai 194. 

Premier Magistrat de la Cité pendant 15 ans, il eut l'honneur de 
recevoir dans notre ville des botes illustres : le Président Félix Faure, le 
Président Loubet, le Président Fallières, le Tsar de Russie et sa suite, etc. 

Mais la vie politique d'Alfred Dumont, pour si remplie qu'elle fut, 
n'absorbait qu'une partie de son infatigable activité. 

Avocat excellent et remarqué, honneur du Barreau, il plaida avec 
autant de talent que d'abnégation des procès retentissants. A plusieurs 
reprises il fut élu Bâtonnier de l'Ordre des Avocats de Dunkerque. 

Orateur à la voix chaude et prenante, conférencier d'une érudition 
sûre sa parole avait le don d'attirer et de séduire. Dans plus de trente 
conférences données au public dunkerquois, aussi remarquables par le 
fond que par la forme, il mit une part de sa science profonde et de sa 
vaste érudition. Il y traita des questions et des problèmes les plus divers 
de l'époque. Nous ne citerons de lui que : " Introduction à la langue 
russe " ; "La réunion de Dunkerque à la France, 1662" ; "David d'An- 
ers et son cEuvre" ; "Discours à la séance solennelle de la Société Dun-

kcrquoise, 1902" ; "Qu'est-ce que l'Esperanto ? " 
Linguiste distingué (il connaissait plus de dix langues), esprit souple 

et curieux, toujours avide de savoir, il avait un don étonnant d'assimi-
lation. Avec une ardeur passionnée il se lançait dans l'étude de tout ce 
qui lui semblait noble et beau, digne d'être étudié, su et répandu. L'étude 
des langues avait pour lui un attrait incomparable et toujours nouveau. 
Pénétrer les secrets de la linguistique était pour lui une passion. 

(A suivre). 

Imp. LANDAIS, Dunkerque. 	 Le Gérant : C. VEIINAY. 

Les bonnes adresses de LENS... 
Votre Tailleur 

M. ivt;x 
Ses collections de tissus 	 Sa coupe 

Son exécution de travail 

16, rue Gambetta - LENS 
Téléphone 603 

1 	Grand Choix en Soieries 
Lainages, Velours, Nouveautés 

Miehel 
11 bis. Boulevard Basly LENS 

!'otite marchandise de Ier choix 
á des PRIX !)E SOLDES 

Au GANT D'OR 
2G, Boulevard Basly - LENS 

Téléphone 199 

MAISON RENOMMÉE POUR 
ses gants de peau, ses gants de tissus 
ses robes, ses blouses, ses sous-releauenls 
ses bas, ses chaussettes de marque 
ses écharpes, .ces cravates pour heaumes, etc. 

Parfumerie 
Defaux 

.SEL'l.E ,tl tlSO.v SPI:CI II.ISI;E 

, POU!? L I l'I:S'7`F. Aï r POIDS' 

21, Boulevard Basly - LENS 

A la Cote d'Azur 
23, Boulevard Basly. 23 - Le n s 

Téléphone 647 

Meurs naturelles et artificielles 
Gerbas, Corbeilles, Voitures fleuries pour mariages 

Croix - Couronnes 
Livraison ei domicile 	— 	Prix modérés 

AU MOK A 
hilisserie - Confiserie 

V? LA LA ~' ~~(~~ 
 ~ 	T ~  -- 	--- J -1 

Boulev. Basly - LENS 

Articles pour Baplëmes el Ires Communions 

Pour s'habiller chic et bien 
C'EST 

Aux Vêlements Parisiens 
86, Boul. Basly - LENS 

CONh'Ec:TION - MESURE 
1I0MME5 	 ENFANTS 

A la Charentaise 
Spécialité de Pantoufles 

Chaussures 

20-,?`2. Boulevard Basly - LENS 

ame konata de multaj Esperantistej 

GRAND HOTEL d'OOSTDUINKERQIIE 
CCS'l'DUINKERQUE - BAINS 	(8elgujo) 
Posedanto : P. BENOIT, malnova esperantisto 
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